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J A K C Z t O W I E K MOŻE ZBLIŻYĆ 
S I E DO B O G A P 

Rozważania o J a m K i p u r 
z dzieciństwa spędzonego w r o d z i n i e o r t o d o k s y j n y c h 
Żydów n a j b a r d z i e j utkwiła m i w pamięci t r o s k a o 
właściwe świętowanie J o m K i p u r , żydowskiego D n i a 
Przebłagania. W t y m d n i u , który p o d względem 
u r o c z y s t e g o c h a r a k t e r u n i e miał s o b i e równych, n a s z 
r a b i n I k a n t o r w d z i e w a l i n a j d o s t o j n i e j s z e z e s w y c h 
s z a t . Chór śpiewał j a k w żaden i n n y dzień r o k u , a 
p o d c z a s nabożeństw k a n t o r wręcz klękał pochylając 
się aż d o z i e m i . W s z y s c y r z e c z j a s n a pościliśmy i 
modliliśmy się o Boże zmiłowanie i o d p u s z c z e n i e 
n a s z y c h grzechów. 

P o d s t a w y b i b l i j n e 

1 6 rozdział T r z e c i e j Księgi Mojżeszowej w y m i e n i a 
p r z e p i s y związane z D n i e m Przebłagania 
( P o j e d n a n i a ) . B i b l i a n a z y w a t e n dzień „szabatem 
n a d s z a b a t a m i " , j e s t t o z a t e m n a j b a r d z i e j święty 
dzień w żydowskim k a l e n d a r z u . J a k o Żyd z a w s z e 
wiedziałem, że n a w e t jeślibyśmy z a n i e d b y w a l i 
powinności r e l i g i j n e p r z e z cały r o k , n i e moglibyśmy 
zlekceważyć J o m K i p u r . T e n n i e s a m o w i t y dzień 
wymagał o d n a s pełnego zaangażowania, m o d l i t w y z 
głębi s e r c a , całkowitej p o w a g i i ufności w Boże 
miłosierdzie. W s z y s c y przecież pragnęliśmy Bożego 
p r z e b a c z e n i a - kippur, przebłagania. 

Słowo „przebłaganie" p o c h o d z i w hebrajszczyźnie o d 
słowa z szóstego rozdziału P i e r w s z e j Księgi 
Mojżeszowej, g d z i e N o e p o w l e k a arkę o d środka i o d 
w i e r z c h u smołą. T o słowo - „smoła" - p o c h o d z i z 
t e g o s a m e g o źródłosłowu c o kippur, c o s u g e r u j e 
r o d z a j p r z y k r y c i a z e smoły, używanego j a k o 
z a b e z p i e c z e n i e p r z e d p r z e c i e k a n i e m w o d y . 
P o d o b n i e j a k a r k a N o e g o została z a pomocą smoły 

z a b e z p i e c z o n a p r z e d p r z e c i e k a n i e m w o d y , t a k i 
n a s z e g r z e c h y musiały zostać p r z y k r y t e p r z e z kippur 

w J o m K i p u r , 

N a s z e g r z e c h y musiały zostać p r z y k r y t e , abyśmy 
m o g l i uniknąć sądu Bożego. Straszną j e s t rzeczą 
wpaść w ręce B o g a żywego. K o n i e c końcćw każdy z 
n a s będzie musiał stanąć p r z e d o b l i c z e m Bożej 
sprawiedliwości. S t a r o t e s t a m e n t o w a część P i s m a 
Świętego tłumaczy, że n a Bożą sprawiedliwość n i e 
sposćb patrzeć z przymrużeniem o k a a n i zignorować 
j e j w s k u t e k n i e d o w i a r s t w a . P e w n e g o d n i a n a d e j d z i e 
o n a n a ziemię. Wiedząc o t y m , m u s i m y się n a tę 
ewentualność jakoś zabezpieczyć. P o t r z e b a n a m 
osłony. Jeśli g r z e s z y m y , s p r a w i e d l i w i e zasługujemy 
n a o d d z i e l e n i e o d P a n a B o g a . Jeśli j e d n a k patrząc 
n a n a s w i d z i O n n a s z e g r z e c h y z a k r y t e , n i e c z e k a 
n a s już sąd, a l e doświadczenie J e g o 
błogosławieństwa. T a k i j e s t c e l kippur. 

Stary sposób chasydów 

N a p r z e s t r z e n i wieków, n a w e t g d y Świątynia legła 
już w g r u z a c h i z a p r z e s t a n o składania o f i a r , r a b i n i 
m i e l i świadomość t e g o , że n a p o d s t a w i e w e r s e t u 3 
Mojż 1 7 , 1 1 d o u z y s k a n i a s k u t e c z n e g o przebłagania 
j e s t p o t r z e b n e p r z e l a n i e n i e w i n n e j k r w i . W i e l u Żydćw 
o r t o d o k s y j n y c h n a świecie wciąż p r a k t y k u j e tradycję 
w y m a c h i w a n i a kurą, a p o t e m z a b i j a n i a j e j , t a k a b y j e j 
k r e w została r o z l a n a . Rozumieją o n i , że n i e 
w y s t a r c z y strząsnąć o k r u c h y , symbolizujące g r z e c h , 
p o d c z a s R o s z H a S z a n a p r z y l e k t u r z e słćw p r o r o k a 
M i c h e a s z a : „Wrzuc i d o g łęb in m o r s k i c h w s z y s t k i e 
n a s z e g r z e c h y " ( 7 , 1 9 ) , j a k t o czynią niektórzy Żydzi 
w popołudnie R o s z H a S z a n a . Wymachują z a t e m 
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n a d głową kurą, symbolizującą ofiarę w Świątyni, 

i n n i twierdzą, że w y s t a r c z y p o s t , b o m e d y c y n a 

udowodniła, że j e g o p r a k t y k o w a n i e u s z c z u p l a zasób 

k r w i w o r g a n i z m i e . Z d a n i e m j e s z c z e i n n y c h p o d c z a s 

p o s t u d o c h o d z i d o wewnętrznego k r w o t o k u . Jeśli t a k 

sądzą a l b o jeśli myślą, że k u r c z a k i (kappores) mogą 

przywrócić i m przyjaźń z P a n e m B o g i e m , t o n i e 

rozumieją a n i h i s t o r i i , a n i wyjątkowego c h a r a k t e r u 

szczegółowych i n s t r u k c j i z T r z e c i e j Księgi 

Mojżeszowej. 

C z e g o P a n Bóg o d n a s o c z e k u j e ? 

W rozdziałach 1 6 1 1 7 T r z e c i e j Księgi Mojżeszowej 

P a n Bóg z a pośrednictwem Mojżesza w y m i e n i a t r z y 

w y m o g i k o n i e c z n e d o u z y s k a n i a przebłagania: 

Najwyższy Kapłan j a k o pośrednik, k r e w 

przebłagania, którą s k r a p l a się w p e w i e n sposób 

określone m i e j s c a , o r a z p r z e n i e s i e n i e grzechów 

również w określony sposób. Dziś p o d c z a s 

świętowania J o m K i p u r t y c h t r z e c h elementów 

z a z w y c z a j b r a k u j e , d l a t e g o też większość Żydćw n i e 

m a pewności c o d o o d p u s z c z e n i a s w o i c h grzechów. 

Jeśli postępujemy według Bożej w o l i i z g o d n i e z 

Bożymi w y t y c z n y m i , możemy mieć pewność, że P a n 

Bóg się o n a s z a t r o s z c z y . Niedopełnienie t e g o 

p r o w a d z i n a t o m i a s t d o zwątpienia. 

1 . Pośrednik A a r o n 

Był p i e r w s z y m Najwyższym Kapłanem. J e g o z a d a n i a 

były r o z m a i t e , a w s w y c h c o d z i e n n y c h z a d a n i a c h 

miał d o p o m o c y cały zastęp kapłanów. J e d n e g o 

z a d a n i a n i e mógł jednakże powierzyć n i k o m u 

i n n e m u . C o r o k n a J o m K i p u r musiał się w 

szczególny sposćb ubrać, w szczególny sposćb 

składać ofiarę i w szczególny sposćb się modlić. 

Zakładał czystą lnianą szatę. Była śnieżnobiała, c o 
symbolizowało czystość, jaką miał o n nadzieję 
uzyskać d l a Izraelitów. S z a t a była p r o s t a , b o n a 
P a n u B o g u n i e r o b i wrażenia l u d z k a p o m p a i 
p r z e p y c h . N a j p i e r w Najwyższy Kapłan w określony 
sposćb dokonywał przebłagania z a s w o j e własne 
g r z e c h y , następnie składał ofiarę z a resztę l u d u . 
T y l k o o n j e d e n mógł dokonać t e g o obrzędu i t o t y l k o 

r a z w r o k u . Wejść d o Świętego Świętych i uczynić 

t e g o n i e mógł żaden i n n y Żyd, n a w e t żadnemu 

i n n e m u kapłanowi n i e w o l n o było wkroczyć n a 

o b s z a r t e g o sześciennego p o m i e s z c z e n i a , t a m g d z i e 

P a n Bóg objawiał swoją chwałę. Wejść t a m i 

dokonać przebłagania mógł t y l k o Najwyższy Kapłan 

I z r a e l a j a k o j e d y n y pośrednik. 

W i e l u Żydćw - niegdyś i j a d o n i c h należałem -

uważa dziś, że d o P a n a B o g a można zbliżyć się, j a k 

się k o m u p o d o b a i p o d c z a s d o w o l n e j uroczystości 

r e l i g i j n e j , a P a n Bóg j e s t zobowiązany i c h przyjąć. 

B e z względu j e d n a k n a szczerość l u d z k i c h i n t e n c j i 

P a n Bóg, który mieszkał w Świętym Świętych, 

uznawał j e d y n i e pośrednictwo Najwyższego 

Kapłana. T y l k o t e n pośrednik był powołany p r z e z 

P a n a , a b y dokonywać t e g o świętego dzieła. 

2. Krew Przebłagania 

N a w e t A a r o n , Najwyższy Kapłan, n i e mógł z p u s t y m i 
rękami zbliżyć się d o t r o n u Bożego, g d z i e roztaczała 
się Szekinah. Musiał przynieść z e sobą k r e w c i e l c a I 
k r e w kozła. Niosąc k r e w i kropiąc nią s i e d m i o k r o t n i e 
p a l c e m , A a r o n musiał z pewnością popryskać 
m i m o c h o d e m także swoją białą szatę. N i e była t o 
p o r a n a oszczędzanie, a l e c z a s n a rozrzutność, 
upamiętniającą cenę o d k u p i e n i a . O d k u p i e n i e n i e j e s t 
t a n i e ! N i e t y l k o w o w y m d n i u , a l e i każdego d n i a , g d y 
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A a r o n rzucał o k i e m n a t e l n i a n e s z a t y , musiał 

pamiętać o c e n i e g r z e c h u i o Bożej k a r z e z a g r z e c h . 

Zasłona, ktćra oddzielała M i e j s c e Święte o d 

Świętego Świętych była z j e d n e g o kawałka. A a r o n 

zaś musiał n i e t y l k o s a m w r a z z krwią o f i a r dostać 

się d o Świętego Świętych, a l e i wnieść t a m ołtarz 

k a d z i d l a n y , ktćry p r z e z resztę r o k u leżał w M i e j s c u 

Świętym, n a t e n j e d e n j e d n a k dzień musiał znaleźć 

się w Świętym Świętych. A znalazłszy się już w 

środku, musiał A a r o n spryskać krwią r o z m a i t e 

m i e j s c a , zwłaszcza zaś w i e k o A r k i P r z y m i e r z a , t z w . 

przebłagainię. H e b r a j s k i e słowo „przebłagalnia" 

rćwnież p o c h o d z i o d t e g o s a m e g o źrćdłosłowu c o 

kippur, b o właśnie z t e g o m i e j s c a l u d miał doznać 

Bożego miłosierdzia w p o s t a c i przebłagania. 

Wędług t r a d y c j i Najwyższy Kapłan wchodząc n i e 
t y l k o miał w s w o i c h rękach t e w s z y s t k i e r z e c z y , a l e i 
s z n u r uwiązany wokół k o s t k i . G d y b y b o w i e m n i e 
zdołał zapewnić przebłagania d l a s i e b i e s a m e g o , 
g d y b y okazał się t a k g r z e s z n y , że P a n Bóg 
postanowiłby osądzić g o o d r a z u w P r z y b y t k u , I z r a e l 
n i e t y l k o n i e uzyskałby przebłagania, a l e i n i e miałby 
żadnej możliwości, żeby wydostać Najwyższego 
Kapłana z m i e j s c a , g d z i e t y l k o o n s a m miał p r a w o 
wejść. Śznur wokół k o s t k i dawał możliwość 
wyciągnięcia g o w t a k i m p r z y p a d k u n a zewnątrz. N i e 
z a n o t o w a n o j e d n a k , a b y t a k a konieczność 
k i e d y k o l w i e k zaszła. 

I s t n i e j e j e s z c z e i n n a t r a d y c j a dotycząca i n n e g o 
s z n u r a c z y też taśmy używanej p o d c z a s J o m K i p u r , 
ukształtowana p r a w d o p o d o b n i e w o k r e s i e , g d y 
istniała Świątynia. Taśma t a była w y k o n a n a z 
c z e r w o n y c h n i c i , a związana z nią h i s t o r i a j e s t w i e l c e 
t a j e m n i c z a . Według l e g e n d y w J o m K i p p u r 
z a w i e s z a n o p r z e d Świątynią w y s o k o n a d 
dziedzińcem czerwoną nić. Jeśli Najwyższy Kapłan 
uzyskał przebłaganie d l a l u d u , szkarłatna nić robiła 
się biała, być może j a k o i l u s t r a c j a w e r s e t u z Księgi 
I z a j a s z a 1 , 1 8 : „Choć w a s z e g r z e c h y będą 

czerwone jak szkarłat, jak śnieg zbieleją". 
T r a d y c j a t a mogła też wyniknąć z r e l a c j i J o z u e g o o 

t y m , j a k R a c h a b wywiesiła szkarłatną nić z a o k n o 

j a k o z n a k b e z p i e c z n e j kryjówki d l a wywiadowców i 

Izraelitów - zdobywców J e r y c h a ( J o z 2 ) . 

W T a l m u d z i e można znaleźć osobliwą deklarację 
dotyczącą szkarłatnej n i c i : J o m a 3 9 b głosi, że n a 4 0 
l a t p r z e d z b u r z e n i e m Świątyni „szkarłatna nić już n i e 
robiła się biała". Odpowiadałoby t o d a c i e śmierci 
J e s z u y w J e r u z a l e m . C z e m u z a t e m szkarłatna nić 
n i e robiła się już biała? B o przebłaganie n i e 
dokonywało się już więcej dzięki k r w i cielców i 
kozłów, a l e dzięki k r w i J ' s z u y , o f i a r n e g o B a r a n k a 
Bożego. 

Jakże słusznie M e s j a s z został n a s z y m 
pośrednikiem. T o O n j e s t Najwyższym Kapłanem 
n a s z e g o w y z n a n i a , b o O n s a m zaniósł k r e w 
przebłagania p r z e d t r o n w n i e b i o s a c h . N i e miał 
p o t r z e b y dokonywać przebłagania z a s a m e g o s i e b i e , 
b o s a m n i g d y n i e zgrzeszył, „bezprawia nie 
popełnił ani nie było fałszu na Jego ustach" ( I z 
5 3 , 9 ) . Dokonał j e d n a k przebłagania z a l u d . Jakże 
z a t e m słuszne było, że wszedł t a m z własną krwią, 
krwią doskonałą I bezgrzeszną. B o g d y k r e w cielców 
i kozłów n i e była już w s t a n i e oczyścić n a s z 
g r z e c h u , k r e w t e j w i e c z n e j o f i a r y mogła t o z 
pewnością uczynić - i uczyniła! ( H b r 1 0 , 4 - 1 0 ) . 

3. Przeniesienie grzechów 

T r z e c i m w y m o g i e m dotyczącym przebłagania z a 
g r z e c h y I z r a e l a w J o m K i p u r było p r z e n i e s i e n i e 
grzechów z a pomocą nałożenia rąk. J e d n y m z 
obowiązków Najwyższego Kapłana ( p o z a z a b i c i e m 
j e d n e g o z dwóch kozłów) było położenie rąk n a 
głowie żywego koziołka. W geście t y m mieściła się z 
pewnością i d e a p r z e n i e s i e n i a n a n i e g o grzechów 
I z r a e l a z a d a n y r o k . Z d a n i e m niektórych 
komentatorów określenie azazel o d n o s i się d o 
królestwa ciemności, a n a w e t s a m e g o piekła. T a k 
c z y i n a c z e j o c z y w i s t y m j e s t , że kładąc ręce n a 
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głowie t e g o kozła i wysyłając g o d o azazela, 

Najwyższy Kapłan przenosił nań g r z e c h y n a r o d u 

żydowskiego t a k , iż l u d n i e był już w i n i e n s w o i c h 

grzechów. Kozioł niósł odtąd n a s o b i e g r z e c h y l u d u . 

„Zasłona Świątyni rozdarła się na dwoje, od góry 
do dołu" ( E w . M a t e u s z a 2 7 , 5 1 ) . D l a c z e g o ? A b y 

kapłani przebywający w M i e j s c u Świętym m o g l i t e r a z 

wejść p r z e d O b l i c z e Boże? N i e sądzę. Uważam, że 

P a n Bóg opuścił swój t r o n n a przebłagalni i rozdarł 

zasłonę. Vyyszedł p r z e z M i e j s c e Święte i d z i e d z i n i e c 

zewnętrzny n a d r o g i i między opłotki n a s z e g o świata, 

t a k a b y k t o k o l w i e k w N i e g o w i e r z y , mógł zostać 

z b a w i o n y , a k t o d o t k n i e się s k r a j u J e g o s z a t y , poznał 

życie w i e c z n e . P a n Bóg n i e j e s t już przywiązany d o 

żydowskiej Świątyni, a l e j e s t dostępny d l a 

w s z y s t k i c h l u d z i n a całym świecie, zapraszając 

w i e l u , a b y O o p o z n a l i . 

Stan na dziś 

Jeśli c h c e m y dziś zaspokoić s u r o w e w y m a g a n i a 
W s z e c h m o c n e g o B o g a n a p o d s t a w i e t e g o , c o 
p o w i e d z i a n o w Piśmie, t e t r z y w y m o g i n a d a l 
zachowują aktualność: pośrednik, k r e w i 
p r z e n i e s i e n i e grzechów. \ń&zystko i n n e n i e spełni 
s w e j r o l i . N i c i n n e g o n i e j e s t w s t a n i e dać n a m 
o b i e c a n e j p r z e z P a n a B o g a pewności usunięcia 
g r z e c h u . Mojżesz mógł j e d y n i e obiecać I z r a e l o w i 
kippur, a l e w N o w y m P r z y m i e r z u m a m y już pewność 
Bożego p r z e b a c z e n i a . 

Jakież c h w a l e b n e i o ileż l e p s z e p r z y m i e r z e m a m y w 
J ' s z u i , l e p s z e niż w s z y s t k o , c o posiadaliśmy w 
u s t a w a c h Mojżeszowych. P r z e b a c z e n i e z N o w e g o 
T e s t a m e n t u p o l e g a n i e t y l k o n a z a k r y c i u n a s z y c h 
grzechów, a l e I n a i c h f a k t y c z n y m usunięciu z 
Bożego p u n k t u w i d z e n i a . N a s z e g r z e c h y już n a m n i e 
towarzyszą. Są n i e t y l e z a k r y t e - i c h już n i e m a ! Są 
odsunięte o d n a s t a k d a l e k o , j a k wschód o d d a l o n y 
j e s t o d z a c h o d u . W i a r a w J'szuę t o j e d y n y sposób 
o t r z y m a n i a p r z e b a c z e n i a grzechów. O n s a m j e s t 
n a s z y m Najwyższym Kapłanem. O n s a m przelał swą 
niewinną k r e w , abyśmy m o g l i być z b a w i e n i . T o n a 
N i m m u s i m y „położyć n a s z e ręce", przenosząc n a 
N i e g o n a s z e g r z e c h y , t a k a b y zostały o n e osądzone 

t y m sądem, j a k i O n poniósł z a n a s , i a b y zostały o d 

n a s odsunięte n a z a w s z e . I n i e p r z y b y w a m y d o 

n i e g o r a z w r o k u , j a k w p r z y p a d k u Najwyższego 

Kapłana d o c z a s u pełniącego swą funkcję. N a s z 

Najwyższy Kapłan j e s t d l a n a s dostępny p r z e z 2 4 

g o d z i n y n a dobę i s i e d e m d n i w t y g o d n i u - i dokonał 

d l a n a s przebłagania! 

J a k o Żyd, ktćry odnalazł w J e s z u i s w o j e g o kipporah, 

j e s t e m wdzięczny w J o m K i p u r z a t o , że P a n Bóg 

k o c h a n a s t a k b a r d z o , iż udostępnił t o p r z e b a c z e n i e 

w s z y s t k i m , t a k Żydom j a k i nie-Żydom, r a z n a 

z a w s z e . J a k o młody człowiek zadawałem s o b i e 

p y t a n i e : „Czy o d p u s z c z o n o m i g r z e c h y ? " . T e r a z 

mogę zastąpić j e pewnością Bożej o d p o w i e d z i : 

„Odpuszczono!". 

(Jeżeli nie zaznaczono inaczej, cytaty biblijne w tym 

numerze pochodzą z „Biblii Warszawskiej" 

Brytyjskiego i Zagranicznego Towarzystwa 

Biblijnego, Warszawa 1985) 
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P o n a b y c i u p i e r w o r o d z t w a o d E z a w a J a k u b być 

może poczuł, że n a r e s z c i e s p r a w y przybrały 

pomyślniejszy obrćt. O j c i e c w końcu z r o z u m i e , że 

E z a w n i e był g o d z i e n p i e r w o r o d z t w a , s k o r o się g o 

t a k b e z t r o s k o pozbył. P o z y c j a J a k u b a miała w s z e l k i e 

s z a n s e umocnić się z chwilą, g d y E z a w n a d o d a t e k 

pojął z a żony d w i e H e t y t k i , c o było „ p o w o d e m t r o s k 

d l a I z a a k a i R e b e k i " ( 1 K s . Mojżeszowa 2 6 , 3 5 ) . 

Jeśli R e b e k a sądziła, że n i c już n i e s t o i n a 

p r z e s z k o d z i e , a b y J a k u b otrzymał o b i e c a n e 

błogosławieństwo, t o musiała doznać s p o r e g o s z o k u , 

k i e d y podsłuchała, j a k I z a a k o b i e c u j e 

błogosławieństwo E z a w o w i . „Weź więc t e r a z sprzęt 

s w ó j , ko łczan i łuk, wy jdź w p o l e i u p o l u j m i 

zwierzynę, i przyrządź m i smaczną potrawę, k tórą 

lubię, i przynieś m i , a b y m jad ł , gdyż chcę cię 

pob łogos ławić , z a n i m u m r ę " ( 1 Mojź 3 7 , 3 - 4 ) , 

R e b e k a z m i e j s c a zaczęła działać. T o jakieś 

p o t w o r n e n i e p o r o z u m i e n i e . N i e p o r o z u m i e n i e , b o 

czyż s a m P a n Bćg n i e powiedział j e j , źe t o m a być 

J a k u b ? N i e pozostało dużo c z a s u , i R e b e k a 

postanowiła zmierzać p r o s t o d o c e l u . Nakazała 

J a k u b o w i : „Teraz więc, s y n u mó j , pos łucha j g łosu 

m e g o i uczyń , c o c l każę. Idź d o t r z o d y i weź m i 

s tamtąd d w o j e d o r o d n y c h koźląt, j a zaś 

przyrządzę z n i c h d l a o j c a t w e g o smaczną 

pot rawę, k tó rą l u b i " ( w . 1 1 - 1 2 ) . 

J a k u b był już dorosłym mężczyzną i n i e miał 

obowiązku słuchać m a t k i , j e s t e m j e d n a k p e w i e n , że 

słowa R e b e k i i sposób, w j a k i j e wypowiedziała, 

przekonały g o o doniosłości s p r a w y : „Wtedy rzekł 

J a k u b d o R e b e k i , m a t k i s w e j : Przecież E z a w , b r a t 

mó j , j e s t ow łos iony , j a zaś j e s t e m g ładk i . O j c i e c 

może m n i e dotknąć, a w t e d y stanę się w j e g o 

o c z a c h o s z u s t e m I śc iągnę n a s i e b i e k lątwę, a 

n i e b łogos ław ieńs two" ( w . 1 1 - 1 2 ) . 

J a k u b n i e b a r d z o liczył n a p o w o d z e n i e 

przedsięwzięcia. O d y b y p l a n m a t k i n i e wypalił, 

musiał liczyć się z groźbą przekleństwa z a m i a s t 

u p r a g n i o n e g o błogosławieństwa. Ponieważ j e d n a k 

n i e było c z a s u d o s t r a c e n i a , b o E z a w mógł wrócić 

l a d a m o m e n t , J a k u b uznał, że t a k a o k a z j a może się 

już n i e powtórzyć. P l a n obmyślony p r z e z Rebekę 

został pośpiesznie w c i e l o n y w życie. Z a n i m J a k u b 

zdążył zebrać myśli, już stał p r z e d o j c e m , zwodząc 

g o i opowiadając kłamstwa. C o z a pożałowania 

g o d n a i s m u t n a s y t u a c j a d l a t e g o , który był s y n e m 

o b i e t n i c y l Drżenie z e s t r a c h u i p o c e n i e się z 

p o d e k s c y t o w a n i a n i e przystoją mężowi Bożemu. 

Ileż t o r a z y postępowałem w pośpiechu, mówiąc i 

robiąc r z e c z y złe, a n a k o n i e c O j c i e c N i e b i e s k i 

przypominał m i , że O n d o s k o n a l e n a d w s z y s t k i m 

p a n u j e . J e s t e m w s t a n i e utożsamić się z J a k u b e m w 

j e g o położeniu. Zdarzało się, że b i e g s p r a w w m o i m 

życiu zmierzał k u k a t a s t r o f i e . R o z p a c z l i w i e 

usiłowałem pomóc P a n u B o g u rozwiązać pomyślnie 

t e p o z o r n i e nierozwiązywalne p r o b l e m y , b y n a 

k o n i e c przekonać się, że coś, c o uważałem z a 

katastrofę, było doskonałym p l a n e m Bożym. 

W y s t r z e g a j m y się n a d m i e r n e j pewności s i e b i e i 

p o c h o p n e g o osądzania J a k u b a w t y m m i e j s c u , 

obłudnie odsądzając g o o d c z c i i w i a r y . O w o c n i e j 

spędzimy t e n c z a s , analizując własne m o t y w y . 

K o n i e c końców, J a k u b otrzymał błogosławieństwo. 

„N iech c i Bóg d a rosę n i e b i o s i żyzność z i e m i , 

o r a z obf i tość zboża i w i n a . N i e c h a j c i s łużą i u d y i 

n i e c h a j c i pok łon odda ją n a r o d y . Bądź p a n e m 

b r a c i t w o i c h , a n i e c h c i pok łon odda ją s y n o w i e 

m a t k i t w o j e j . K t o c i e b i e przekl inać będzie, n i e c h 

będzie przeklęty, a k t o t o b i e b łogos ławić będzie, 

n i e c h będzie b łogos ław iony " ( w . 2 8 - 2 9 ) , 

Musiało m u się wydać d z i w n e , że błogosławieństwo 

t o n i e objęło p r a w a d z i e d z i c z e n i a z i e m i , o b e c n e g o 

przecież w p r z y m i e r z u z a w a r t y m z j e g o d z i a d e m 

A b r a h a m e m . 

K i e d y słońce zachodziło t e g o d n i a , umysły całe] 

czwórki zaprzątały całkiem i n n e myśli. R e b e k a i 

J a k u b b e z wątpienia c z u l i ulgę, że p l a n się powiódł. 

E z a w szalał z wściekłości i knuł m o r d n a J a k u b i e . 

I z a a k zaś w m o i m p r z e k o n a n i u p o r a z p i e r w s z y 

zaczął uświadamiać s o b i e prawdę związaną z 

Bożym w y b o r e m J a k u b a . D o p i e r o k i e d y I z a a k okazał 

skruchę I uświadomił s o b i e swą ślepotę względem 

Bożego w y b o r u , mógł J a k u b zaznać u p r a g n i o n e j 

a k c e p t a c j i z e s t r o n y o j c a . A z a t e m „ Izaak wezwał 

J a k u b a , pob łogos ławi ł g o I dał m u t a k i r o z k a z : 

N i e b i e r z s o b i e żony spoś ród córek 

Kananejczyków, a l e ws tań , idź d o P a d d a n - A r a m , 

d o d o m u B e t u e l a , o j c a m a t k i t w o j e j , i weź s o b i e 

s tamtąd żonę s poś r ód córek L a b a n a , b r a t a m a t k i 

t w o j e j , A Bóg Wszechmogący n i e c h a j c l 

b łogos ławi , n i e c h a j c ię r o z r o d z i i rozmnoży , abyś 

stał s ię z g r o m a d z e n i e m ludów. N i e c h a j c i d a 

b łogos ławieńs two A b r a h a m a , t o b i e i p o t o m s t w u 

t w e m u p o t o b i e , abyś pos iad ł k r a j , w k tó rym 

p r z e b y w a s z j a k o gość , a który Bóg dał 

A b r a h a m o w i " { 1 Mojż 2 8 , 1 - 4 ) . 

T e r a z już o f i c j a l n i e i b e z n i e d a w n y c h j e s z c z e 

p o t a j e m n y c h zabiegów J a k u b usłyszał t o , c o w j e g o 

u s z a c h musiało brzmieć j a k m u z y k a . Wezwał g o 

o j c i e c . J a k u b przyszedł. Skóra gładka, nieowłosiona, 

j e g o własne u b r a n i e p a s t e r s k i e . P a n Bóg w c u d o w n y 

sposób zachował n a j c e n n i e j s z e spośród s w y c h 

błogosławieństw n a tę właśnie chwilę. N i e obawiając 

się już n i c z e g o i n i c z e g o n i e udając, J a k u b otrzymał 

błogosławieństwo płodności, błogosławieństwa 

A b r a h a m a o r a z błogosławieństwa Z i e m i O b i e c a n e j . I 

odszedł już n i e w hańbie a n i w przekleństwie, l e c z z 

błogosławieństwami, których p r z e z całe s w e życie 

pragnął. Błogosławieństwa Boże zostały p o w s z e 

c z a s y d a r o w a n e człowiekowi, którego P a n Bóg 

umiłował. 

T e r a z jednakże w y d a j e się wręcz p r z e c i w n i e -

s p r a w y I z r a e l a n i e przedstawiają się n a j l e p i e j . Cały 

świat m a wrażenie, że p o t o m k o w i e E z a w a są o k r o k 

o d zwycięstwa w s p r a w i e przejęcia władzy n a d 

Ziemią Świętą i Jerozolimą. P o d o b n i e j e d n a k j a k 

niegdyś w z g o d z i e z Bożym o b j a w i e n i e m o s t a t e c z n i e 

zwyciężył J a k u b , t a k też będzie z j e g o p o t o m k a m i , 

resztką I z r a e l a w d n i a c h o s t a t n i c h . Z a r a z e m j e d n a k 

P A N z a p o w i a d a : 

„ W o w y m c z a s i e - m ó w i P A N - będę B o g i e m 

w s z y s t k i c h p l e m i o n i z r a e l s k i c h , a o n e będą M o i m 

l u d e m . T a k mów- P A N : Znalazł łaskę w p u s t y n i 

na ród , który un iknął m i e c z a , I z r a e l , g d y wędrowa ł 

d o m i e j s c a s w o j e g o o d p o c z y n k u . Z d a l e k a ukazał 

m u s ię P A N : Mi łośc ią w ieczną umi łowa łem cię, 

d l a t e g o t a k d ł ugo okazywałem i łaskę. Z n o w u c ię 

odbudu ję i będziesz o d b u d o w a n a , p a n n o 

i z r a e l s k a , z n o w u p r z y o z d o b i s z s ię w s w o j e 

t>ęt>enki i w y j d z i e s z w k o r o w o d z i e wese lących 

się. [...] S łucha jc ie s łowa P A N A , n a r o d y , i 

z w i a s t u j c i e n a w y s p a c h d a l e k i c h i mówc ie : T e n , 

k tóry rozproszy ł I z r a e l a , z g r o m a d z i g o i s t r z e c g o 

będzie j a k p a s t e r z s w o j e j t r z o d y . Gdyż P A N 

wyzwo l i ł J a k u b a i odkup i ł g o z ręki m o c n i e j s z e g o 

o d e ń " ( K s . J e r e m i a s z a 3 1 , 1 - 4 . 1 0 - 1 1 ) . 

D i r k E v e n h u i s 

Photo Peter Malgo 
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1 6 5 6 l a t p o S t w o r z e n i u świat n i e o m a l się skończy). 
Większość ludzkości zginęła p o r w a n a p r z e z 
g i g a n t y c z n e f a l e , rozwścieczone w o d y i 
śmiercionośny przybór wód p o d c z a s k o l o s a l n e j 
p o w o d z i , która przykryła n a w e t najwyższe s z c z y t y 
gór i całkowicie zniszczyła powierzchnię z i e m i . 
J e d y n i e ośmioro l u d z i przeżyło tę globalną katastrofę 
- N o e , j e g o żona o r a z i c h t r z e j s y n o w i e w r a z z 
żonami. 

C u d o w n e szczęśliwe zakończenie h i s t o r i i N o e g o 
zostało b a r d z o pomysłowo upamiętnione w p o s t a c i 
r a d o s n y c h 2 1 trójwymiarowych k o l o r o w y c h zwierząt 
z n o w e j A r k i N o e g o , która zacumowała w 
R o d z i n n y c h O g r o d a c h Z o o l o g i c z n y c h T i s c h a („Zoo 
B i b l i j n e " ) w J e r o z o l i m i e . W i e l k i e , i n s p i r o w a n e 
k o m i k s a m i , p o m a l o w a n e w d u c h u p o p a r t u zwierzęta 
i przypominająca jaskinię A r k a są dziełem z n a n e j 
rzeżbiarki N i k i d e S a i n t P h a l l e o r a z s z w a j c a r s k i e g o 
a r c h i t e k t a M a r i o B o t t y . Szósty rozdział B i b l i i t o 
właściwy materiał d o przemyśleń w o k r e s i e 
poprzedzającym R o s z H a S z a n a , N o w y R o k , z w a n y 
też D n i e m Sądu. Z p o w o d u s w o i c h grzechów 
mieszkańcy całego świata zginęli w P o t o p i e 
g i g a n t y c z n y c h rozmiarów, l e c z posłuchawszy 
nakazów Bożych N o e w r a z z rodziną przeżyli i 

podjęli się z a d a n i a rozpoczęcia świata i h i s t o r i i o d 
n o w a . 

P a r k Rzeźby „Arka N o e g o " t o a r t y s t y c z n e , p r z y j a z n e 
odwiedzającym p r z y p o m n i e n i e t e j e p i c k i e j h i s t o r i i i j e j 
przesłania. N o e , który żył dziesięć pokoleń p o 
A d a m i e , był j e d y n y m b o g o b o j n y m wówczas 
człowiekiem, „nieskazitelnym wśród s w e g o 
p o k o l e n i a " . Ostrzeżony o n i e u c h r o n n y m P o t o p i e z 
w y r o k u Bożego, został p o u c z o n y , a b y zbudować 
arkę. Z a d a n i e t o zajęło m u 1 2 0 l a t (musiał czekać, 
aż urosną d r z e w a ) , a p r z e z cały t e n c z a s liczył, że 
j e g o współcześni się nawrócą. „Rzekł t e d y Bóg d o 
N o e g o : [...] Z b u d u j s o b i e arkę z d r z e w a żywicznego. 
[...] Z w s z e l k i c h i s t o t żyjących, z w s z e l k i e g o ciała 
w p r o w a d z i s z d o a r k i p o p a r z e z każdego, a b y z tobą 
zostały p r z y życiu. N i e c h t o będzie s a m i e c i s a m i c a . 
Z p t a c t w a [...] i z bydła [...] i z w s z e l k i e g o płazu 
z i e m n e g o " ( 1 K s . Mojżeszowa 6 , 1 3 - 2 0 ) . P a n Bóg dał 
n a w e t N o e m u szczegółowe i n s t r u k c j e c o d o b u d o w y 
s t a t k u . S z a c u j e się, że miał o n p o n a d 4 6 2 t y s . 
m s z e s c , z d a n i e m d z i s i e j s z y c h b u d o w n i c z y c h 
statków s t o s u n e k długości d o szerokości ( o k . 1 3 7 m 
n a o k . 2 3 m ) dawała a r c e doskonałą stabilność i 
czyniła ją p r a k t y c z n i e niezatapialną. 
T r z y k o n d y g n a c y j n a łódź, przypominająca r a c z e j 

barkę niż s t a t e k , była największym 
s t a t k i e m m o r s k i m w h i s t o r i i aż d o 
schyłku X I X w i e k u , k i e d y t o 
s k o n s t r u o w a n o p i e r w s z e w i e l k i e s t a t k i 
z m e t a l u . 

Z n a j o m i N o e g o k p i l i i 
s z y d z i l i z n i e g o , k i e d y 
budował arkę. K i e d y 
j e d n a k zaczęły się 
podnosić w o d y , w p a d l i 
w panikę. Według 
l e g e n d y 7 0 0 t y s . l u d z i 
usiłowało siłą wedrzeć 
się n a pokład a r k i , a l e 
P a n Bóg zesłał ogień, który 
poparzył i c h s t o p y . N o e w r a z z 
rodziną w e s z l i d o a r k i d o p i e r o 
w t e d y , g d y w o d a sięgała i m już p o k o s t k i . W o d y 
opadły p o 1 5 0 d n i a c h , a a r k a osiadła w końcu n a 
z b o c z a c h góry A r a r a t w d z i s i e j s z e j T u r c j i - m i e j s c e 
t o stało się dziś c e l e m w i e l u w y p r a w 
„arkologicznych". Jednakże a n i N o e w r a z z rodziną, 
a n i żadne z e zwierząt n i e mogło opuścić a r k i p r z e d 
upływem pełnego r o k u słonecznego o d c h w i l i 
początku P o t o p u . J e d n o z n a c z n y sygnał dała 
gołębica w y p u s z c z o n a z a r k i , która powróciła z 
gałązką oliwną w d z i o b k u . 

W O g r o d z i e Rzeźb w w y k o n a n e j p r z e z S a i n t P h a l l e 
menażerii 2 1 zwierząt opuszczających arkę 
n a t k n i e m y się m . i n . n a ptako-zwierzę, słonia-żyrafę, 
9 0 0 - k i l o g r a m o w e g o t r z y m e t r o w e g o g o r y l a , 
wielbłąda, k a n g u r a i żółwia-giganta, ważącego 
p o n a d tonę. D z i e c i mają okazję wspinać się n a i p o d 
k o l o r o w e zwierzęta, p o k r y t e l u s t e r k a m i , k a m i e n n y m i 

m o z a i k a m i i k a m y k a m i . Wyjąwszy 
nosorożca, w y k o n a n e g o z włókna 
s z k l a n e g o , w s z y s t k i e zwierzęta są 
z r o b i o n e z p i a n k i p o l i m e r o w e j 
w z m o c n i o n e j m e t a l o w y m s z k i e l e t e m i 
d r u t e m . A r k a , z b u d o w a n a z 
j e r o z o l i m s k i e g o k a m i e n i a , w y d a j e się 
wynurzać z z i e m i n i c z y m g i g a n t y c z n a 
s k a m i e l i n a i w y g i n a się, tworząc 
a m f i t e a t r . 

S h a r o n K a n o n 
Israel Press Sen/ice 



Mieszkały w t y m s a m y m mieście, a l e n a p r z e c i w n y c h 

b i e g u n a c h s t r u k t u r y społecznej. J e d n e j , z r a c j i 

c h o r o b y , o b c e były w s z e l k i e zwykłe p r z e j a w y życia 

społecznego. D r u g a n a t o m i a s t o d małego cieszyła 

się względami o t o c z e n i a j a k o córka przełożonego 

s y n a g o g i . J e d n a p r z e z o s t a t n i e 1 2 l a t zajmowała się 

r o z p a c z l i w y m p o s z u k i w a n i e m l e k a r s t w a n a swą 

chorobą. D r u g a zaś miała j e d y n i e 1 2 l a t , a już stała 

n a p r o g u śmierci. J e d n a z p o w o d u s w e j c h o r o b y 

pozostawała z . d a l a o d z n a j o m y c h . D r u g a miała 

l i c z n y c h przyjaciół, którzy w milczącym żalu 

z g r o m a d z i l i się wokół j e j łoża. O b i e były córkami 

I z r a e l a i o b i e n i e m a l w t e j s a m e j c h w i l i miały 

doświadczyć n a g r o d y , j a k a s p o t y k a wierzących w 

M e s j a s z a . 

J e s z u a z N a z a r e t u wrócił d o t e g o m i a s t a p o krótkiej 

w y p r a w i e d o Gadareiiczyków, mieszkających n a 

p r z e c i w n y m b r z e g u j e z i o r a K i n n e r e t . Wieść o J e g o 

p r z y b y c i u ściągnęła d o m i a s t a tłumy. 

„A g d y J e s z u a powróc i ł , przyjął G o l u d ; w s z y s c y 

b o w i e m G o o c z e k i w a l i . A o t o przyszedł mąż 

i m i e n i e m J a i r , k tóry by ł prze łożonym s y n a g o g i , I 

padł d o nóg J e s z u y , i pros i ł G o , a b y wstćjpił d o 

j e g o d o m u , gdyż mia ł córkę , j edynaczkę , w w i e k u 

oko ło d w u n a s t u l a t , a umiera ła" ( E w . Łukasza 

8 , 4 0 - 4 2 ) . 

J a i r był z d e s p e r o w a n y . Umierała j e g o j e d y n a c z k a ! 

Miała t y l k o 1 2 l a t , a j e g o s e r c e aż bolało z n a d z i e i n a 

j e j u z d r o w i e n i e . N i e było już c z a s u n a n o r m a l n e 

l e c z e n i e , b o śmierć nadchodziła w i e l k i m i k r o k a m i . 

Słyszał wieści o władzy J e s z u y n a d d e m o n a m i , 

słyszał, że u z d r a w i a o n c h o r y c h i k a l e k i i że 

p r z y w r a c a n a w e t w z r o k ślepym. D o n i e s i e n i a o 

c u d a c h c z y n i o n y c h p r z e z Jeszuę d l a w i e l u l u d z i w 

t y m r e g i o n i e były p o w s z e c h n i e z n a n e . Niektórzy 

uważali Jeszuę z a O b i e c a n e g o , z a M e s j a s z a . Jeśli 

z a t e m k t o k o l w i e k mógłby uzdrowić córkę J a i r a , t o był 

t o z pewnością J e s z u a . 

K i e d y t y l k o J a i r usłyszał o p r z y b y c i u J e s z u y , poszedł 

d o N i e g o , upadł u J e g o stóp i błagał, a b y z n i m 

poszedł. J e s z u a przyjął z a p r o s z e n i e i zaczął iść z 

J a i r e m d o j e g o d o m u . P o s u w a l i się j e d n a k pomału, 

b o tłum napierał z e w s z y s t k i c h s t r o n . C i e k a w e , c o 

J a i r myślał w t a m t e j c h w i l i , wiedząc, że z każdą 

sekundą z j e g o córki u c i e k a życie. N i e można b y 

mieć m u z a złe, g d y b y denerwował się n a tłum, 

przeszkadzający w s z y b k i m d o t a r c i u d o d o m u . 

T r u d n o byłoby się m u też dziwić, g d y b y złościła g o w 

t a m t e j c h w i l i popularność J e s z u y . C z y t e n t łum n i e 

może się rozejść? C z y n i e może pozwolić i m przejść 

s w o b o d n i e ? D l a j e g o córki t o s p r a w a życia i śmierci! 

W t e d y p r z e z tłum przecisnęła się jakaś k o b i e t a . J a i r 

j e j n i e spostrzegł. B o g d y b y spostrzegł, zobaczyłby 

determinację w j e j o c z a c h , u t k w i o n y c h w J e s z u i . N i e 

zauważył j e j też tłum. Miała zakrytą t w a r z , przywykła, 

a b y o d 1 2 l a t w pohańbieniu chronić się p r z e d 

l u d z k i m w z r o k i e m . B o też o d 1 2 l a t cierpiała n a 

n i e u s t a n n y k r w o t o k . Cały swój majątek wydała n a 

l e k a r z y i l e k a r s t w a - b e z s k u t k u . Była g o t o w a n a 

w s z y s t k o - t o była d l a n i e j o s t a t n i a s z a n s a , s z a n s a 

j e d y n a . Słyszała wieści o i n n y c h , których J e s z u a 

uleczył. Bywała u w i e l u samozwańczych 

u z d r o w i c i e l i , a l e j e j ból i u p o k o r z e n i e t y l k o się 

powiększały. A l e J e s z u a był kimś i n n y m . T a k j e j 

p o w i e d z i a n o i n a t o liczyła. C z y mógłby być 

M e s j a s z e m ? S e r c e j e j waliło, pragnąc z e w s z y s t k i c h 

sił, a b y n a t o p y t a n i e można odpowiedzieć 

twierdząco. 

Kryjąc się w tłumie, przybliżyła się d o J e s z u y . N i e 

chcąc patrzeć M u w t w a r z , a b y p r z y p a d k i e m j e j n i e 

spostrzeżono i n i e u p o k o r z o n o , wyszła z tłumu z tyłu 

z a N i m i wyciągnęła rękę, chcąc G o dotknąć. N i e 

miała z a m i a r u dotknąć J e g o głowy, był przecież 

mężem Bożym. N i e chciała też dotykać J e g o 

r a m i e n i a , żeby n i e sprawiać M u kłopotu. N i e 

dotknęłaby też J e g o s t o p y , a b y n i e przeszkadzać M u 

w m a r s z u . N i e ośmieliła się też dotknąć n a w e t J e g o 

s z a t . A l e g d y b y t y l k o mogła dotknąć frędzli n a 

b r z e g a c h J e g o płaszcza! 

„Podszedłszy o d t y ł u dotknęła s ię k r a j u s z a t y 

J e g o , I n a t y c h m i a s t ustał j e j k r w o t o k " (Łk 8 , 4 4 ) . 

Dwanaście l a t cierpień p s y c h i c z n y c h i f i z y c z n y c h 

znikło w j e d n e j c h w i l i ! Dwanaście długich dręczących 

s e r c e , pełnych bólu l a t . Była u z d r o w i o n a . Chwała 

n i e c h będzie B o g u ! 

„ I rzekł J e s z u a : K t o s ię M n i e do tkną ł? A g d y 

w s z y s c y s ię z a p i e r a l i , rzekł P i o t r , M i s t r z u , t ł umy 

c i sną s ię d o C i e b i e i t łoczą. J e s z u a zaś rzekł: 

Dotknął s ię M n i e k toś ; poczu łem b o w i e m , że m o c 

wysz ła z e M n i e " (Łk 8 , 4 5 - 4 6 ) , 

C z y możemy s o b i e wyobrazić z d u m i e n i e i z a c h w y t , 

j a k i odczuła t a k o b i e t a z chwilą, g d y pojęła, że 

została u z d r o w i o n a ? N i e był t o p o w o l n y s t o p n i o w y 

p r o c e s rozciągnięty n a dłuższy o k r e s - poczuła, że 

dręczący ją o d 1 2 l a t k r w o t o k ustał w j e d n e j c h w i l i . 

Chwała B o g u , c z y t o może być prawdą? T a k , t a k , t o 

p r a w d a ! J e s t u z d r o w i o n a ! P r z e z 1 2 l a t kryła się 

p r z e d ludźmi, żyjąc j a k w y r z u t e k z p o w o d u s w e j 

c h o r o b y . Dwanaście l a t w s t y d u i s t r a c h u , s z y d e r s t w i 

o d r z u c e n i a p r z e z l u d z i zmusiły ją d o życia w u k r y c i u i 

lęku. 

„ A n i e w i a s t a , spos t rzeg łszy , że s ię n i e może 

ukryć , podeszła z drżeniem i padłszy p r z e d N i m , 

oznajmi ła p r z e d ca ł ym l u d e m , z j a k i e g o p o w o d u 

s ię G o dotknęła i j a k n a t y c h m i a s t została 

u l e c z o n a " (Łk 8 , 4 7 ) . 

N i e będzie już żyć w hańbie z p o w o d u s w e j c h o r o b y . 

N i e będzie już t r a k t o w a n a j a k trędowata z r a c j i s w e j 
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nieczystości. J e s t już pełnoprawną kobietą! Więcej, 

będzie odtąd żyła j a k ktoś, k t o powrócił z e śmierci d o 

życia. T o m o c Boża przywrócHa j ą d o życia. J e s z u a 

j a k o j e d y n y mógł j ą uzdrowić. W s z y s t k i e i n n e 

usiłowania w s z y s t k i c h l e k a r z y i u z d r a w i a c z y n i e 

przyniosły s k u t k u , a t e r a z , p o 1 2 długich l a t a c h , j e s t 

nową kobietą, żyje n o w y m życiem, życiem pełnym. 

„ O n zaś rzekł d o n i e j : Córko , w i a r a t w o j a 

uzdrowi ła c ię , idź w p o k o j u " (Łk 8 , 4 8 ) . 

P o m i m o s w e j c h o r o b y i długich l a t c i e r p i e n i a miała 

wiarę w P a n a B o g a , B o g a I z r a e l a . A O n obiecał 

p r z e z Proroków i p r z e z Ojców, że pośle s w e g o 

M e s j a s z a - Nadzieję I z r a e l a . O n z b a w i swój l u d , 

I z r a e l a . J e j w i a r a n i e pozwalała j e j ustać - szukała 

o d p o w i e d z i n a p y t a n i a , szukała u z d r o w i e n i a , aż 

złożyła swą ufność w J e s z u i . J e j w i a r a w P a n a B o g a 

I z r a e l a została więc n a g r o d z o n a , a p r a g n i e n i e 

w y z w o l e n i a - z r e a l i z o w a n e . N i c z y m złoto w y t a p i a n e 

w p i e c u , j e j w i a r a wytrwała w l a t a c h cierpień i 

ośmieszenia i okazało się, że wytrzymała próbę. N i e 

dopuszczając, a b y przygnębiające okoliczności 

zasiały w j e j s e r c u g o r y c z i niewiarę, pozwoliła, a b y 

j e j w i a r a wydała d o b r y o w o c . 

T y m c z a s e m J a i r u s patrzył i czekał, a j e g o 1 2 - l e t n i a 

córka konała! W t e m „nadszed ł k toś o d 

prze łożonego s y n a g o g i , mówiąc : Umar ła córka 

t w o j a , n i e t rudź j u ż N a u c z y c i e l a " (Łk 8 , 4 9 ) . 

Sprawdziły się j e g o n a j c z a r n i e j s z e lęki. G d y b y t y l k o 

t łum i m n i e przeszkodził, J e s z u a być może byłby 

przybył d o n i e g o n a c z a s , a b y uzdrowić m u córkę. 

G d y b y t a k o b i e t a n i e dotknęła się J e s z u y , t o być 

może p r z y b y l i b y w porę. A l e t e r a z wieść o śmierci 

córki załamała g o zupełnie. R o z g o r y c z e n i e i 

zwątpienie dręczyły j e g o myśli, znęcając się j a k 

a g r e s o r n a d słabszym. 

„ Jeszua zaś, us łyszawszy t o , odpowiedz ia ł m u : 

N i e bój s ię , t y l k o w i e r z , a będzie u z d r o w i o n a " ( w . 

5 0 ) . 

J a i r m u s i uwierzyć. W i a r a j e s t siłą życia. J e s z u a 

wspomniał o w i e r z e t e j k o b i e t y , w i e r z e , która p o 

l a t a c h przeciwności przyniosła e w i d e n t n y o w o c . 

P o d o b n i e n a próbę została w y s t a w i o n a w i a r a J a i r a -

c z y j e s t t o w i a r a żywa? J a i r z Jeszuą zmierzał d o 

s w e g o d o m u , g d z i e zaczął się gromadzić głośno 

zawodzący tłum żałobników. J e s z u a zwróctt się d o 

z e b r a n y c h : „N ie p łaczcie, n i e umar ła , l e c z ś p i . I 

wyśm iewa l i G o , b o w i e d z i e l i , że umar ła . On zaś, 

u jąwszy j ą z a rękę, zawoła ł g ł ośno : D z i e w c z y n k o , 

ws tań , i powróc i ł d u c h j e j , i z a r a z ws ta ła , a On 

polec i ł , a b y d a n o j e j j e ś ć " (Łk 8 , 5 2 - 5 5 ) . 

O t o t r a g i c z n a s c e n a : niespełna t r z y n a s t o l e t n i a 

d z i e w c z y n k a u m i e r a . W i a r a s z u k a wśród 

domowników i g r o m a d z o n y c h żałobników o t w a r t y c h 

s e r c i z n a j d u j e s e r c e J a i r a i j e g o żony. Z a m i a s t 

opłakiwać zmarłą i poddać się n a s t r o j o w i żałoby, są 

g o t o w i uwierzyć w Jeszuę. W i a r a w N i e g o p r z y w r a c a 

i m córkę żywą - z o s t a j e w s k r z e s z o n a z m a r t w y c h . 

W i a r a w Jeszuę przyniosła t e m u p o w s z e c h n i e 

s z a n o w a n e m u małżeństwu żydowskiemu radość i 

w e s e l e , w I c h d o m u zagościł śmiech I u w i e l b i e n i e 

P a n a B o g a . I c h w i a r a w P a n a B o g a I z r a e l a i J e g o 

M e s j a s z a okazała się żywa i n i e ugięła się p r z e d 

przygnębiającymi okolicznościami. Widząc m a r t w e 

ciało s w e j córki m o g l i dołączyć d o chóru szydzących 

z J e s z u y , a l e p o s t a n o w i l i J e m u uwierzyć. W i a r a w 

N i e g o okazała się c e n n i e j s z a o d złota. 

1 2 m W I N N I C A 

D w i e córki I z r a e l a zostały u z d r o w i o n e t e g o s a m e g o 

d n i a . P a n Bóg I z r a e l a otoczył się chwałą, a w i a r a w 

J e g o M e s j a s z a została w y n a g r o d z o n a . W i a r a w 

P a n a B o g a I z r a e l a i w t o , że pośle O n s w e g o 

Pomazańca, j e s t czymś g o d n y m pochwały, m u s i t o 

j e d n a k być w i a r a żywa - m u s i reagować n a działanie 

Boże. U j r z e l i i u w i e r z y l i , że J e s z u a j e s t T y m , którego 

posłał P r z e d w i e c z n y . P r z e d w i e c z n y n i e zawiódł i c h . 

I c h w i a r a w Jeszuę znalazła zapłatę. „Wszys t ko 

zosta ło M i p r z e k a z a n e p r z e z O j c a M e g o i n i k t n i e 

z n a S y n a t y l k o O j c i e c , i n i k t n i e z n a O j c a , t y l k o 

S y n i t e n , k o m u S y n z e c h c e ob jaw ić " ( E w , 

M a t e u s z a 1 1 , 2 7 ) . 

Choć t e d w i e córki I z r a e l a żyły n a p r z e c i w n y c h 

końcach d r a b i n y społecznej ówczesnego I z r a e l a , 

J e s z u a uzdrowił o b y d w i e , b o przyszedł p o t o , a b y 

uzdrawiać c h o r y c h i głosić wielką nowinę n a d z i e i 

t y m , którzy pragną Bożego Królestwa. Przyszedł 

szukać z a g i n i o n y c h o w i e c z d o m u I z r a e l a . I n a d a l 

s z u k a . 

W s z y s c y , którzy wierzą w Jeszuę M e s j a s z a , znajdą 

u k o j e n i e d l a s w y c h s p r a g n i o n y c h s e r c i znużonych 

d u s z . J e s z u a powiedział: „Pó jdźc ie d o M n i e 

w s z y s c y , k tórzy jes teśc ie s p r a c o w a n i i obc iążeni , 

a J a w a m d a m u k o j e n i e . Weźcie n a s i e b i e M o j e 

j a r z m o i u c z c i e s ię o d e M n i e , że j e s t e m c i c h y i 

p o k o r n e g o s e r c a , a z n a j d z i e c i e u k o j e n i e d l a d u s z 

w a s z y c h . A l b o w i e m j a r z m o M o j e j e s t mi łe , a 

brzemię M o j e l e k k i e " ( M t 1 1 , 2 8 - 3 0 ) . 

V \ f e z y s c y , którzy wierzą w M e s j a s z a Jeszuę, n i e 

będą z a w i e d z e n i , b o P r z e d w i e c z n y Bóg wywyższył 

G o j a k o Zbawcę. 

M a r k W a r r e n 

Foto Peter Malgo 
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Rozdział 1 4 Księgi O z e a s z a 

N a r o d o w i n i g d y n i e j e s t łatwo z b i o r o w o przyznać się 

d o błędów - t r u d n o było też t o uczynić starożytnemu 

I z r a e l o w i . W c z a s a c h p r o r o k a O z e a s z a P a n Bóg 

pragnął wyrwać swój l u d z życia w d u c h o w e j 

niewierności i nieczystości, przekonując, a b y 

powrócili d o N i e g o . W r o z d z i a l e 1 4 p r o r o k z a m y k a 

s w e o b j a w i e n i e o s t a t n i m błaganiem, a b y I z r a e l 

uczynił t o , c o p o t r z e b n e d l a u z y s k a n i a p r z e b a c z e n i a 

grzechów I p o j e d n a n i a z P a n e m B o g i e m . 

B łaganie o nawrócenie 

O z e a s z j a s n o s t w i e r d z a , że w a r u n k i e m o d z y s k a n i a 

u t r a c o n e j p o z y c j i j e s t przyjście d o P a n a z e 

s k r u s z o n y m s e r c e m : „Nawróć się, I z r a e l u , d o 

P A N A , s w o j e g o B o g a , gdyż upadłeś p r z e z w łasną 

w inę ! Weźcie z e s o b ą s łowa s k r u c h y I nawróćc ie 

s ię d o P A N A ! Mówcie d o N i e g o : Odpuść n a m 

wsze lką w inę I p r z y j m i j naszą p rośbę, a m y 

z łożymy C l w o f i e r z e o w o c e n a s z y c h w a r g " ( w . 1 -

2 ) , 

W e z w a n i e I z r a e l a , a b y powrócił d o P a n a w s k r u s z e , 
t o główny wątek t e j księgi i t y l k o w t y m o s t a t n i m 
r o z d z i a l e p o j a w i a się aż c z t e r o k r o t n i e . N i e może 
b o w i e m być m o w y o nawróceniu połowicznym c z y 
n i e d o końca s z c z e r y m , a l e o całkowitym p o d d a n i u 
się P a n u . A O n p o d a j e t r z y t e g o w a r u n k i . 

P o p i e r w s z e , słowa s k r u c h y I z r a e l a muszą wyrażać 
płynącą z głębi s e r c a modlitwę o p r z e b a c z e n i e 
w y z n a w a n y c h grzechów. P o d r u g i e , I z r a e l m u s i 
zwrócić się d o P a n a całym s w o i m s e r c e m , a n i e t y l k o 
s a m y m i u s t a m i , prosząc G o o w y m a z a n i e 
k o n k r e t n e g o g r z e c h u , który można n a j t r a f n i e j 
określić j a k o b u n t i przewrotność. N a k o n i e c l u d m u s i 
poprosić P a n a : „przyjmij naszą prośbę". M u s i P a n a 
przebłagać i wielbić G o z głębi s e r c a , s z c z e r z e 
pragnąc p r z e b a c z e n i a , n i e zaś t y l k o poprzestać n a 
z w y c z a j o w y m składaniu o f i a r zastępczych z e 
zwierząt. Naród m u s i odwrócić się o d grzechów, 
które g o spętały: pokładania ufności w 
z a g r a n i c z n y c h s o j u s z a c h , s i l e m i l i t a r n e j i bożkach. 

„ A s y r i a n i e będzie n a s z y m wybawcą, n i e 

będz iemy już jeźdz ić n a k o n i a c h i m ó w i ć d o 

dzieła n a s z y c h rąk: Boże n a s z ! " ( w . 3 ) . I n n y m i 

słowy, I z r a e l m u s i zrozumieć, że j e g o jedyną 

nadzieją j e s t P a n Bóg: „ G d y ż u C i e b i e s i e r o t a 

z n a j d u j e zm i łowan ie " . B e z P a n a B o g a I z r a e l j e s t 

j a k s i e r o t a , b e z b r o n n y , b i e d n y i b e z przyjaciół. 

Wcześniej O z e a s z nazwał s w e d z i e c i i m i o n a m i L o -

R u h a m a h , c z y l i „Niemiłowana", „Nad którą się n i e 

z l i t o w a n o " , o r a z L o - A m m i , c z y l i „Nie Mój l u d " , j a k o 

o b r a z z e r w a n y c h stosunków między I z r a e l e m a J e g o 

B o g i e m . J e d n a k p o z b a w i o n y w s z e l k i e g o r a t u n k u 

I z r a e l miał uświadomić s o b i e , że j e d y n i e P a n Bóg 

j e s t T y m , u którego można szukać miłosierdzia, 

miłości, p r z e b a c z e n i a i o s t a t e c z n e g o w y z w o l e n i a . 

O b i e t n i c a o d r o d z e n i a 

P a n Bóg wysłucha I z r a e l a , k i e d y t e n zwróci się d o 

N i e g o w p r a w d z i w y m żalu i z e s k r u s z o n y m s e r c e m . I 

o b d a r z y swój l u d łaską i p r z e b a c z e n i e m , sprawiając 

j e g o o d r o d z e n i e w t r z e c h w y m i a r a c h . P o p i e r w s z e , 

„u leczy I c h os tęps two " ( w , 4 ) , c z y l i w y l e c z y i c h z 

bałwochwalstwa, b u n t u i nieczystośd i o d n o w i z n i m i 

s w e p r z y m i e r z e . 

P o d r u g i e . P a n Bóg o b i e c u j e : „Dobrowo ln ie okażę 
I m mi łość, gdyż odwróc i ł s ię o d n i c h Mój g n i e w " . 

P o m i m o całych s t u l e c i b u n t u P a n Bóg n i e przestał 
miłować t e g o l u d u . P o d o b n i e j a k dziś wierzący w 
M e s j a s z a są u s p r a w i e d l i w i a n i d a r m o i niezasłużenie 
n a p o d s t a w i e w i a r y p r z e z łaskę Bożą, t a k i I z r a e l 
z o s t a n i e u s p r a w i e d l i w i o n y w c h w i l i p o w r o t u 
M e s j a s z a . V \ f t e d y Boży g n i e w już n a w i e k i i 
całkowicie odwróci się o d t e g o l u d u . 

P o t r z e c i e . P a n Bóg powiedział: „Będę d l a I z r a e l a 

j a k r o s a , t a k że r o z k w i t n i e j a k l i l i a i zapuśc i 

k o r z e n i e j a k t o p o l a " ( w o r y g i n a l e h e b r a j s k i m i 

i n n y c h przekładach „ jak L i b a n " ) . O b f i t a n o c n a r o s a 

odświeża i ożywia spaloną słońcem ziemię, 

dostarczając w i l g o c i niezbędnej d o życia. 

I choć piękna j e s t l i l i a , j e j płytkie k o r z e n i e n i e 
pozwalają j e j w t a k i c h w a r u n k a c h żyć z b y t długo. 
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Toteż O z e a s z porównuje k o r z e n i e I z r a e l a w c h w i l i 

j e g o o d r o d z e n i a d o cedrów L i b a n u . I c h k o r z e n i e 

przedzierają głęboko, stanowiąc d o b r e o p a r c i e d l a 

potężnej wysokości i ciężaru t y c h d r z e w . I z r a e l , w 

ciągu s w y c h dziejów n i e r a z w y r y w a n y z k o r z e n i a m i , 

w d n i u s w e g o o d r o d z e n i a z o s t a n i e w s w e j z i e m i 

z a s a d z o n y już n a z a w s z e p r z e z s a m e g o P a n a B o g a . 

O z e a s z w y m i e n i a też t r z y i n n e s k u t k i o d r o d z e n i a 

I z r a e l a ( w . 6 ; B i b l i a Tysiąclecia): „Rozw iną s ię j e g o 

la torośle, będzie wspania ły j a k d r z e w o o l i w n e , 

w o ń j e g o będzie j a k w o ń L i b a n u " . Latorośle 

symbolizują ekspansję I z r a e l a i j e g o w z r o s t l i c z e b n y 

p o d c z a s Tysiącletniego Królestwa. Wspaniałością 

I z r a e l będzie przypominał d r z e w o o l i w n e o z i e l o n y c h 

liściach i pełne owoców, symbolizujące świętość i 

duchową żywotność n a r o d u . Woń I z r a e l a będzie j a k 

woń cedrów wydających zachwycający a r o m a t . 

P o d c z a s Tysiącletniego Królestwa I z r a e l będzie 

podobał się P a n u B o g u i budził z a c h w y t w o c z a c h 

l u d z i . 

W k o l e j n y m w e r s e c i e z a m i a s t porównań m a m y 

metaforę: „ W r ó c ą i będą mieszkać w M o i m c i e n i u , 

uprawiać będą zboże; zakwi tną j a k k r z e w w i n n y , 

k tóry będzie s ławny j a k w i n o l i bańsk ie" ( w . 7 ) . 

L u d p o n o w n i e z e b r a n y i s p r o w a d z o n y d o s w e j z i e m i 

z o s t a n i e ożywiony f i z y c z n i e i d u c h o w o , j a k z i a r n o , 

które w s c h o d z i o b f i c i e , a swą wonią, s m a k i e m i 

wartością przewyższa w s z y s t k i e i n n e . 

P o n a d t o I z r a e l będzie gardził bałwochwalstwem ( w . 
8 ) : „E f ra imie ! N a cóż c l j e s z c z e ba łwany?" . L u d 
p o d d a się całkowicie P a n u B o g u i n i g d y n i e wróci d o 
fałszywych bóstw. P a n zaś u z n a j e g o skruchę: 
„Wys łucham g o i wej rzę n a n i e g o łaskawie. 
J e s t e m j a k c y p r y s z i e l o n y , dzięki M n i e wy rośn ie 
twó j o w o c " . P o nawróceniu i o d k u p i e n i u I z r a e l a P a n 
Bóg będzie n i c z y m z i e l o n e d r z e w o i g l a s t e 
dostarczać I z r a e l o w i s c h r o n i e n i a i o b r o n y . W i e c z n i e 
z i e l o n y c y p r y s s y m b o l i z u j e płodność pochodzącą o d 
P a n a , który w Tysiącletnim Królestwie d o s t a r c z y 
I z r a e l o w i w s z e l k i c h p o t r z e b n y c h m u błogosławieństw 
d u c h o w y c h i m a t e r i a l n y c h . 

A p e l o powró t 

O z e a s z kończy s w e p r o r o c t w o , apelując d o I z r a e l a 

(można t e n a p e l odnieść też d o w s z y s t k i c h 

narodów), a b y posłuchał Bożej r a d y ( w . 9 ) : „ K t o 

mądry , n i e c h t o z r o z u m i e , k t o r o z u m n y , n i e c h t o 

p o z n a ; gdyż d r o g i P A N A są p r o s t e , s p r a w i e d l i w i 

n i m l chodzą, l e c z bezbożni n a n i c h upadają" . 

O s o b a mądra (która p o t r a f i rozeznawać s p r a w y 

d u c h o w e ) i o s o b a r o z u m n a (która według n i c h żyje) 

n a u c z y się z p r o r o c t w a O z e a s z a t y c h t r z e c h 

ważnych r z e c z y . P o p i e r w s z e , że „ d r o g i P A N A są 

p r o s t e " . Są tą właściwą ścieżką, a k i e d y nią 

podążamy. P a n Bóg k i e r u j e n a s z y m życiem i strzeże 

n a s . P o d r u g i e , że „sp raw ied l iw i n i m i chodzą" , c o 

o z n a c z a , że s p r a w i e d l i w i okazują posłuszeństwo 

P a n u B o g u , a czyniąc t o , doznają Bożych 

błogosławieństw. P o t r z e c i e , że „bezbożn i n a n i c h 

upadają" . L u d z i e odmawiający podążania d r o g a m i 

Bożymi przestępują Boże p r a w o , a g r z e c h s p r a w i a , 

że potykają się i upadają, c o kończy się l o s e m 

d r o b i a z g o w o o p i s a n y m w t e j księdze. 

P a n Bóg w z y w a w s z y s t k i c h d o nawrócenia, d o 

p o w r o t u d o N i e g o i d o s k o r z y s t a n i a z o d k u p i e n i a , 

j a k i e O n przygotował. P r o r o k d o b r z e t o podsumował, 

pisząc: „Zg in len ie t w o j e z c i e b i e , o I z r a e l u , a l e z e 

M n i e wspomożen ie t w o j e " ( 1 3 , 9 ; B i b l i a Gdańska). 

O z e a s z okazał wierność Bożemu powołaniu, żyjąc z 
cudzołożną żoną wśród z b u n t o w a n e g o l u d u . P a n 
Bóg uhonorował tę wierność, b o przyszedł dzień, że 
G o m e r pojednała się z mężem. 

I choć O z e a s z n i e dożył t e j c h w i l i , p r z y j d z i e również 
dzień, że I z r a e l p o j e d n a się w sprawiedliwości z 
P a n e m B o g i e m , s w o i m Małżonkiem. „ B o t w o i m 
ma łżonk iem j e s t twó j S twórca - J e g o Imię P A N 
Zas tępów - a t w o i m O d k u p i c i e l e m Święty 
I z r a e l s k i " ( K s . I z a j a s z a 5 4 , 5 ) . 
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